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АННОТАЦИЯ
Введение. Изучение диалектных особенностей мордовских языков определяется необходимостью представле-

ния диалектного своеобразия мокшанского и эрзянского языков в связи с исчезновением ряда говоров. В статье 
рассматриваются особенности выражения форм единственного и множественного числа имён существительных 
притяжательного склонения в говорах мокшанского языка как на территории Республики Мордовия, так и за её 
пределами; особенности функционирования и изоглоссы распространения форм множественного числа притяжа-
тельного склонения в мокшанском диалектном ареале. 

Цель: выявление диалектных особенностей, анализ и описание закономерностей, которые привели к специфиче-
ским способам выражения притяжательных словоформ в говорах и диалектах мокшанского языка.

Материалы исследования: диалектные материалы автора, собранные на территории Республики Мордовия и 
за её пределами.

Результаты и научная новизна. В результате данного исследования представлена классификация притяжатель-
ных форм с учётом дифференциации посессивных аффиксов обладателя и обладаемого, выявлены характерные осо-
бенности функционирования и изоглоссы распространения притяжательных словоформ в мокшанском диалектном 
ареале. Научная новизна заключается в систематизации числовой дифференциации рядов притяжательного склоне-
ния, которые базируются на различении обладаемого и обладателя в мокшанском диалектном ареале. 

Ключевые слова: категория притяжательности, посессивность, говоры и диалекты мокшанского языка, аффик-
сы, единственное / множественное число, изоглоссы распространения
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ABSTRACT
Introduction: the study of dialectal features of the Mordovian languages is determined by the need to present the 

dialectal originality of the Moksha and Erzya languages in connection with the disappearance of a number of dialects. The 
article examines the features of expressing singular and plural forms of possessive nouns in the dialects of the Moksha 
language both on the territory of the Republic of Mordovia and beyond; the features of functioning and isoglosses of the 
distribution of plural forms of the possessive declension in the Moksha dialect area.

Objective: to identify dialectal features, analyze and describe the patterns that led to specific ways of expression of 
possessive word forms in the subdialects and dialects of the Moksha language.

Research materials: dialectal materials of the author, collected in the territory of the Republic of Mordovia and beyond.
Results and novelty of the research: as a result of this study, a classification of possessive forms is presented taking 

into account the differentiation of the possessive affixes of the possessor and the possessed, characteristic features of the 
functioning and isoglosses of the distribution of possessive word forms in the Moksha dialect area are revealed. Scientific 
novelty lies in the systematization of the numerical differentiation of the series of possessive declension, which are based on 
the distinction between the possessed and the possessor in the Moksha dialect area.
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Введение
Актуальность темы определяется необхо-

димостью представления диалектного матери-
ала по категории притяжательности в говорах 
мокшанского языка, выявлением характерных 
особенностей функционирования и изоглосс 
распространения притяжательных словоформ 
в мокшанском диалектном ареале, что немыс-
лимо без глубокого и всестороннего изучения 
говоpов мордовских языков. В условиях глоба-
лизации существует угроза исчезновения с кар-
ты Мордовии ряда мордовских (мокшанских, 
эрзянских) говоров, что может частично приве-
сти к унификации мордовских языков, потере 
отдельных языковых особенностей. 

Многие вопросы категории числа в притя-
жательном склонении, а также закономерности 
использования притяжательных суффиксов в 
мордовских языках нашли широкое освещение 
в работах как зарубежных, так и отечественных 
исследователей: J. Mark [31], Д. В. Бубриха [7], 
Б.  А.  Серебренникова [21; 22], А.  П.  Феокти-
стова [23; 30], Д. В. Цыганкина [26; 27; 28; 29], 
С. З. Деваева [8], К. И. Ананьиной [4], Н. А. Ага-
фоновой, И.  Н.  Рябова, Г.  В.  Рябовой [1; 2; 3; 
20], Е.  Ф.  Клементьевой [10], Г.  С.  Ивановой 
[9], Л.  А.  Кудашовой [12]. Система посессив-
ных суффиксов и их употребление в финно- 
угорских языках представлены в работах 
К. Е. Майтинской [18], П. Хайду [24], А. И. Куз-
нецовой [13], Ю. В. Андуганова [6], Л. А. Андре-
евой [5], И. А. Хомченковой [25], Н. В. Кондрать-
евой [11], И. Николаевой [32], С. К. Михайлова 
[19] и др. Заслуживают внимания работы, посвя-
щённые характеристике языковых особенностей 
как мордовских, так и других финно-угорских 
языков [30; 33; 34; 35]. В то же время, для пред-
ставления полной картины системы посессив-
ных суффиксов в мордовских языках, возникает 
необходимость систематизации числовой диффе-
ренциации рядов притяжательного склонения в 
говорах и диалектах мокшанского языка.

Материалы и методы
Материалом исследования стали данные 2015–

2023 гг., полученные в ходе диалектологических 
экспедиций на территории Республики Мордовия 
и за её пределами. Для сравнительно-сопоста-
вительного анализа использовались материалы 
носителей говоров мордовских языков, а также 
литературных мокшанского и эрзянского языков.

В работе применены сравнительный, сопо-
ставительный и лингвогеографический методы 

исследования, позволяющие выявить харак-
терные особенности и закономерности выра-
жения притяжательных отношений в мокшан-
ском диалектном ареале.

Результаты 
Категория притяжательности (посессивно-

сти) является одной из уникальных категорий в 
мордовских (мокшанском и эрзянском) языках, 
которая выражается специальными граммати-
ческими средствами – лично-притяжательны-
ми суффиксами. Многообразие посессивных 
отношений представляет интерес для многих 
языковедов, так как данная категория являет-
ся языковой универсалией, занимающей одну 
из ключевых ролей в грамматической системе 
мордовских языков. 

Посессивность (от лат. от лат. possessivus – 
обозначающий принадлежность, притяжатель-
ный), универсальная понятийная категория 
языка, выражающая идею обладания одного 
объекта другим, свойственная многим языкам 
мира. Слово, которым обозначается объект- 
обладатель, в совокупности со словом, называ-
ющим объект-обладаемое, образуют посессив-
ную конструкцию. Посессивность выражается 
лексическими, синтаксическими, морфологи-
ческими средствами, набор которых для каж-
дого языка индивидуален [17].

Притяжательность (посессивность) в мор-
довских языках выражается с помощью специа-
лизированных средств, что указывает на морфо-
логически богатую систему мордовских языков.

Выражение числа в притяжательном скло-
нении представляет более сложную картину, 
где появляется необходимость обозначения 
числа обладателя и числа обладаемого. Осо-
бую роль категория числа в притяжательном 
склонении приобретает в связи с оформлени-
ем рядов притяжательного склонения, которые 
базируются на различении обладаемого и об-
ладателя по числам. Наличие в форме одного 
слова двух числовых показателей часто приво-
дит к их смешению и объединению, а это соз-
дает значительные трудности в определении 
грамматического числа у имени существитель-
ного, вступающего в различные отношения с 
другими частями речи. 

Множественное число притяжательного 
склонения в мокшанских говорах и диалектах 
образуется путем агглютинации к основе слова 
показателей -k /-n, причем -k выражает множе-
ственное число обладателей, а -n служит сред-
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ством обозначения множественности обладае-
мых предметов, например: kudə-źe ‘мой дом’ – 
kud-ńe ‘мои дома’, kud-ə-ńke / kud-nəšk ‘наш дом’– 
kud-ə-ńke / kud-nək ‘наши дома’. Поэтому, в си-
стеме показателей принадлежности граммати-

чески выражены следующие категории: 1) лицо;  
2) число обладателей; 3) число обладаемых. 
Соотношение этих категорий образует систе-
му посессивных аффиксов (Possessive Affixes  
System (PAS)) (см. табл. 1).

Таблица 1
Система посессивных аффиксов (Possessive Аffixes System)

PA-I: Один обладатель, 
один обладаемый

PA-II: Один обладатель, 
много обладаемых

Ряд Обладатель 
(Sg)

Обладаемое 
(Sg)

Ряд Обладатель 
(Sg)

Обладаемое 
(Pl)

I Person1.Sg -źе(ə) / -źе(ä) / 
-ndz4(ə) / -ńďze(ə)

IV Person1.Sg -ńе(ə) / -ńе(ä) / -n4(ə)

II Person2.Sg -ćе(ə) / -с4(ə) / -ćе(ä) V Person2.Sg -ťńе(ə) / -ťńе(ä) / -tn4(ə)
-ńе(ə) / -n4 (ə)

III Person3.Sg -c VI Person3.Sg -nza(ə) / -ndza(ə) /-nda

PA-III: Много обладателей, один 
обладаемый

PA-IV: Много обладателей, много 
обладаемых

Ряд Обладатель 
(Pl)

Обладаемое 
(Sg)

Ряд Обладатель 
(Pl)

Обладаемое 
(Pl)

VII Person1.Pl -ńəśke(ä, ə) / -nəśk / -ńəśk 
но:
-ńkе(ä, ə) / -ńеkə(e,ä) / 
-ńəkə(ä)

X Person1.Pl -ńək / -nək / -ńk
но:
-ńke(ä, ə) / -ńеkə(e,ä) / 
-ńəkə(ä) 

VIII Person2.Pl ndəśť(ə) / -ńďəśť(e, ä, ə) / 
-ńəśťe(ä)
но:
-ńťе(ä, ə)

XI Person2.Pl -ńť(e,ä) / -nt(4, ə)
-nt4(ə)
но:
-ńťe(ä, ə)

IX Person3.Pl -sna(ə) / -cna(ə) XII Person3.Pl  -sna(ə) / -cna(ə)

Номинатив единственного и множественно-
го числа во всех рядах притяжательного скло-
нения в мокшанском диалектном ареале стро-
ится по одному типу: основа + лично-притяжа-
тельный суффикс. 

Числовое различие, как в современном мок-
шанском языке, так и в его диалектах, наблю-
дается лишь в системах PA-I, РА-II в трёх па-
дежах: номинативе, генитиве, дативе (см. РА-I, 
PA-II; табл. 2, 3). 

Таблица 2
Образование форм притяжательного склонения 

(один обладатель, один обладаемый)

Ряд PA-I: Один обладатель (Sg), один обладаемый (Sg)
I Person1.Sg -źе(ə) / -źе(ä) / 

-ndzе(ə) /
 -ńďze(ə)

Nom. veľə-źe(ə, ä) ‘село (моё)’
kud-ə-źe/ kud-ə-ndźe(ə) ‘дом (мой)’
viŕ-ə-źe/ viŕ-ə-ńďźe(ə) ‘лес (мой)’ 
Gen. veľə-źə-ń / veľə-ź-ń ‘села (моего)’
kud-ə-źə-ń/ kud-ə-ź-ń ‘дома (моего)’
viŕ-ə-źə-ń/ viŕ-ə-ź-ń ‘леса (моего)’ 
Dat. veľə-źə-ńďi / veľə-ź-ńďi ‘селу (моему)’
kud-ə-źə-ńďi/ kud-ə-ź-ńďi ‘дому (моему)’
viŕ-ə-źə-ńďi/viŕ-ə-ź-ńďi ‘лесу (моему)’ 
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II Person2.Sg -ćе(ə) / -ćе(ä) /
c44 (ə)

Nom. veľə-će(ə, ä) ‘село (твоё)’
kud-će(ə, ä) / kud-c4(ə) ‘дом (твой)’
viŕ-će(ə, ä) ‘лес (твой)’
Gen. veľə-ćə-ń ‘села (твоего)’
kud-ćə-ń ‘дома (твоего)’
viŕ-ćə-ń ‘леса (твоего)’
Dat. veľə-ćə-ńďi ‘селу (твоему)’
kud-ćə-ńďi / kud-cə-ńďi ‘дому (твоему)’
viŕ-ćə-ńďi ‘лесу (твоему)’

III Person3.Sg -c Nom. veľə-с ‘село (его/её)’
кud-ə-с ‘дом (его/её)’
viŕ-ə-с ‘лес (его/её)’
Gen. veľə-n-с ‘села (его/её)’
kud-ə-n-с ‘дома (его/её)’
viŕ-ə-n-с ‘леса (его/её)’
Dat. veľə-n-с-tÞ ‘селу (его/её)’
kud-ə-n-сtÞ ‘дому (его/её)’
viŕ-ə-n-с-ťÞ ‘лесу (его/её)’

Таблица 3
Образование форм притяжательного склонения 

(один обладатель, много обладаемых)
Ряд PA-II: Один обладатель (Sg), много обладаемых (Pl)
IV Person1.Sg -ńе(ə) / -ńе(ä) / 

-n44(ə)
Nom. veľə-ńe(ə, 4,ä) ‘сёла (мои)’
kud-ńe(ə, ä) / kud-n4 ‘дома (мои)’
viŕ-ńe(ə, ä) ‘леса (мои)’
Gen. veľə-ńə-ń ‘сёл (моих)’
kud-ńə-ń / kud-nə-ń ‘домов (моих)’
viŕ-ńə-ń ‘лесов (моих)’
Dat. veľə-ńə-ńďi ‘сёлам (моим)’
kud-ńə-ńďi / kud-nə-ńďi ‘домам (моим)’
viŕ-ńə-ńďi ‘лесам (моим)’

V Person2.Sg -ťńе(ə) / -ťńе(ä) / 
-tn44(ə)
-ńе(ə) / -n44(ə)

Nom. veľə-ťńе(ə,ä) ‘сёла (твои)’
kut-ťńe(ə,ä)/ kut-tn4 ‘дома (твои)’
viŔ-ńe(ə,ä) ‘леса (твои)’
Gen. veľə-ťńə-ń ‘сёл (твоих)’
kut-ťńə-ń / kut-tnə-ń ‘домов (твоих)’
viŔ-ńə-ń ‘лесов (твоих)’
Dat. veľə-ťńə-ńďi ‘сёлам (твоим)’
kut-ťńə-ńďi / kut-tnə-ńďi ‘домам (твоим)’
viŔ-ńə-ńďi ‘лесам (твоим)’

VI Person3.Sg -nza(ə) / -ndza(ə) / 
-nda

Nom. veľə-nza(ə) ‘сёла (его/её)’
kud-ə-ndza(ə) ‘дома (его/её)’
viŕ-ə-ndza ‘леса (его/её)’
Gen. veľə-nzə-n ‘сёл (его/её)’
kud-ə-ndzə-n ‘домов (его/её)’
viŕ-ə-ndzə-n ‘лесов (его/её)’
Дат. veľə-nzə-ndi ‘сёлам (его/её)’
kud-ə-ndzə-ndi ‘домам (его/её)’
viŕ-ə-ndzə-nďi ‘лесам (его/её)’

В говорах центрального, западного, 
юго-восточного и переходного диалектов 
мокшанского языка функционируют различ-
ные варианты числовых показателей. Для 
выражения единственного числа обладае-

мого служит основа слова, а для выражения 
единственного числа обладателя – лично- 
притяжательный суффикс 1-го лица -źе(ə) / 
-ndzе(ə) / -ńďze(ə), 2-го лица – -ćе(ə,ä), 3-го 
лица – -с (табл. 2, 4).
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Таблица 4
Ареалы распространения PA-I в диалектах мокшанского языка

Ряд PA-I: Один обладатель (Sg), один обладаемый (Sg)
зап. центр. юго-вост. перех. мокш.лит.

I Person1.Sg -źе(ə) / 
-ndz44(ə)/
-ńďźe(ə)
veľə-źe(ə) 

kud-ə-ndź4(ə)

viŕ-ə-ńďźe(ə)

-źе(ä, ə) 

veľə-źe(ä/ə) 

kud-ə-źe(ä,ə) 

viŕ-ə-źə(ä,ə) 

-źе

veľə -źe 

kud-ə-źe 

viŕ-ə-źe 

-źе / 
-ndzе / -ńďze

veľə-źe 

kud-ə-ndźe 

viŕ-ə-ńďźe

-źе

veľə-źe ‘село 
(моё)’
kud-ə-źe ‘дом 
(мой)’
viŕ-ə-źe ‘лес 
(мой)’

II Person2.Sg -ćе(ə) / -c44(ə)  
veľə-će(ə) 

kud-će(ə) /
kud-c4(ə) 
viŕ-će(ə)

-ćе(ä, ə) 
 veľə-će(ä,ə)  

kud-će(ə) /
kud-c4(ə) 
viŕ-će(ä,ə)

-ćе 
veľə-će

kud-će 

viŕ-će

-ćе 
veľə-će 

kud-će 

viŕ-će

-ćе 
veľə-će
‘село (твоё)’
kud-će ‘дом 
(твой)’
viŕ-će(ə) ‘лес 
(твой)’

III Person3.Sg -c
veľə-с

kud-ə-c  

viŕ-ə-c

-c
veľə-с

kud-ə-c  

viŕ-ə-c

-c
veľə-с

kud-ə-c

viŕ-ə-c

-c
veľə-с

kud-ə-c  

viŕ-ə-c

-c
veľə-с 
‘село (его/её)’
kud-ə-c 
‘дом (его/ её)’
viŕ-ə-с ‘лес 
(его/её)’

Множественное число обладаемого и един-
ственное число обладателя в системе РА-II (см. 
табл. 3.) в мокшанском диалектном ареале пере-

даются посессивными суффиксами 1-го лица – 
-ńе(ə,ä) / -n44(ə), 2-го лица – -ťńе(ə) / -tn44(ə), -ńе(ə) / 
-n44(ə), 3-го лица – -nza(ə) / -ndza(ə) / -nda (табл. 3, 5).

Таблица 5
Ареалы распространения PA-II в диалектах мокшанского языка

Ряд

PA-II: Один обладатель (Sg), много обладаемых (Pl)

зап. центр. юго-вост. перех.  мокш.лит.
IV Person1.Sg -ńе(ə) / -n44(ə)

veľə-ńe(ə)

kud-n4(ə) 

viŕ-ńe(ə)

-ńе(ä, ə) /-n44(ə)
veľə-ńe(ä,ə)

kud-ńе(ə) / 
kud-n4(ə)  
viŕ-ńe(ä,ə)

-ńе
veľə-ńe

kud-ńe

viŕ-ńе

-ńе /-n44
veľə-ńe

kud-n4

viŕ-ńe

-ńе
veľə-ńe ‘сёла 
(мои)’
kud-ńe 
‘дома (мои)’
viŕ-ńe
‘леса (мои)’

V Person2.Sg -ťńе(ə) /-tn44(ə)
-ńе(ə) / -n44(ə)
veľə-ťńe(ə)

kut-tn4(ə)

viŔ-ńe(ə)

-ťńе(ä,ə) / 
-tn44(ə) 
-ńе(ä, ə) / -n44(ə)
veľə-ťńe(ä,ə)

kut-ťńe(ä,ə) /
kut-tn4(ə) 
viŔ-ńe(ä,ə)

-ťńе / 
-ńе
veľə-ťńe 

kut-ťńe 
viŔ-ńe

-ťńе / -tn44 /
-ńе /-n44
veľə-ťńe 

kut-tn4

viŔ-ńe

-ťńе / -ńе

veľə-ťńe ‘сёла 
(твои)’
kut-ťńe
‘дома (твои)’
viŔ-ńe
‘леса (твои)’
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VI Person3.Sg -nza(ə) /
-ndza(ə)
veľə-nza(ə)

kud-ə-ndza(ə)

viŕ-ə-ndza(ə)

-nza(ə) /
-ndza(ə)
veľə-nza(ə)

kud-ə-nza(ə)/
kud-ə-ndza(ə)
viŕ-ə-nza /
viŕ-ə-ndza(ə)

-nza

veľə-nza 

kud-ə-nza

viŕ-ə-nza

-nza(ə) /
-ndza(ə)
veľə-nza

kud-ə-nza /
kud-ə-ndza
viŕ-ə-nza /
viŕ-ə-ndza

-nza

veľə-nza ‘сёла 
(его/её)’
kud-ə-nza 
‘дома (его/её)’
viŕ-ə-nza ‘леса 
(его/её)’

В системе PA-I (ряд I, II), PA-II (ряды IV, V) 
(см. табл. 4, 5) особенностью ряда говоров за-
падного, переходного и частично центрального 
диалектов является агглютинация палатализо-
ванного и непалатализованного посессивного 
аффикса, что зависит от основы: если оканчи-
вается на гласный или на палатализованный со-
гласный с предшествующим гласным передне-
го ряда, то агглютинирует суффикс в варианте 
-ńďźe(ə) (Ряд I), -će(ə) (Ряд II), -ńе(ä) / -ńə (Ряд 
IV), -ťńе(ä)/ -ťńə, -ńе(ä)/ -ńə (Ряд V); если же 
основа имеет конечный непалатализованный 
согласный, то маркер посессивности – -ndź44(ə) 
(Ряд I), -c44(ə) (Ряд II), -n44(ə) (Ряд IV), -tn44(ə), 
-n44(ə) (Ряд V);. Например: ряд IV – veľə-ńe(ə,ä) 
‘сёла (мои)ʼ, viŕ-ńe(ə,ä) ‘леса (мои)ʼ, но: kud-
n4(ə) ‘дома (мои)’; Ряд V – veľə-ťńе(ə,ä) ‘сёла 
(твои)ʼ, viŔ-ńe(ə,ä) ‘леса (твои)’, но: kut-tn4(ə) 
‘дома (твои)’ и т. д. 

Во многих говорах смешанного типа (кирте-
линский говор тетюшского ареала Республики 
Татарстан, говоры верхне-алатырского ареа-
ла Нижегородской области), функционирует 
разновидность посессивного суффикса -nda 
ряда VI – РА-II (табл. 3). Например: кирт.г. 
kud-ə-nda, мокш. лит. kud-ə-nza ‘дома (его/
её)’, кирт.г. viŕ-ə-nda, мокш. лит. viŕ-ə-nza ‘леса  
(его/её)’. 

Совсем иначе обстоит дело с числовой диф-
ференциацией в системе PA-III в рядах VII, 
VIII, IX и в системе РА-IV в рядах X, XI, XII 
при указании на принадлежность (см. табл. 6, 
7). В них содержится указание лишь на число 
обладателя, но нет указания на число облада-
емого. Поэтому между ними нет формальных 
различий, ни различий в значении. Единич-
ность и множественность конкретизируется 
лишь контекстом. 

Таблица 6
Система РА (много обладателей, много обладаемых)

PA-III / PA-IV: Много обладателей (Pl), 
один / много обладаемых (Sg/ Pl)

Ряд Обладатель (Pl)
Обладаемое 

(Sg)
Обладаемое 

(Pl)
VII / X Person1.Pl -ńkе(ä, ə) /-ńеkə(e,ä) / -ńəkə(ä) / -nəkə 

VIII / XI Person2.Pl -ńťе(ä, ə)
IX / XII Person3.Pl -sna(ə) / -cna(ə)

Таблица 7
Образование форм притяжательного склонения 
(много обладателей, один / много обладаемых)

PA-III / PA-IV: Много обладателей (Pl), один / много обладаемых (Sg/ Pl)  
Ряд Обладатель 

(Pl)
Обладаемое 

(Sg/Pl)
Примеры

VII / X Person1.Pl -ńkе(ä, ə) /
-ńеkə(e,ä) / 
-ńəkə(ä) / -nəkə 

veľə-ńke(ə, ä) / veľə-ńəke(ə,ä) 
‘село (наше) / сёла (наши)’
kud-ə-ńke(ə,ä) / kud-ńəke(e,ä) / kud-nəkə 
‘дом (наш) / дома (наши)’
viŕ-ə-ńke(ə,ä) / viŕə-ńəke(ə,ä)
‘лес (наш) / леса (наши)’
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VIII / XI Person2.Pl -ńťе(ä, ə) veľə-ńťe(ə,ä) ‘село (ваше) / сёла (ваши)’
kud-ə-ńťe(ə,ä) ‘дом (ваш) / дома (ваши)’
viŕ-ə-ńťe(ə,ä) ‘лес (ваш) / леса (ваши)’

IX / XII Person3.Pl -sna(ə) / -cna(ə) veľə-sna(ə) ‘село / сёла (их)’
kud-sna(ə) ‘дом / дома (их)’
viŕ-sna(ə) / viŕ-сna(ə) ‘лес / леса (их)’

Анализируя систему притяжательных аф-
фиксов (табл. 6, 7), следует отметить, что как в 
современном мокшанском языке, так и во мно-
гих его говорах центрального, юго-восточно-
го диалектов мокшанского языка (в отличие от 
более ранних этапов развития), перечисленные 
ряды не всегда получают грамматическое выра-
жение числа. Как отмечал Д. В. Бубрих, а за ним 
А. П. Феоктистов «из-за тенденции освободить-
ся от указывания одновременно двух разных 
множественностей, множественности обладате-

лей и множественности обладаемых предметов» 
числовая дифференциация характерна лишь для 
обладателей, а у обладаемых числа различаются 
лишь только в отдельных случаях [23, 86]. 

Чаще всего числовая дифференциация си-
стем PA-III, PA-IV (табл. 8, 9) в номинативе, 
генитиве и дативе характерна для говоров за-
падного, переходного и частично смешанного 
(киртелинский говор Республики Татарстан, 
верхне-алатырские говоры Нижегородской об-
ласти) диалектов. Сравни:

Таблица 8
Образование форм притяжательного склонения 

(много обладателей, один обладаемый)

PA-III: Много обладателей (Pl), один обладаемый (Sg)

VII Person1.Pl -ńəśke(ä, ə) / -nəśk /  
-ńəśk / -ńеkə(e, ä) / 
-nəkə

Nom. veľə-ńəśk(ə,e,ä) ‘село (наше)’
kud-nəkе(ə,ä) ‘дом (наш)’
viŕ-ńəke(ə,ä) ‘лес (наш)’ 
Gen. veľə-ńəśkə-ń ‘села (нашего)’
kud-nəkə-ń ‘дома (нашего)’
viŕ-ńəkə-ń / viŕ-ńəśkə-ń ‘леса (нашего)’ 
Dat. veľə-ńəśkə-ńďi ‘селу (нашему)’
kud-nəkə-ńďi ‘дому (нашему)’
viŕ-ńəkə-ńďi /viŕ-ńəśkə-ńďi ‘лесу (нашему)’ 

VIII Person2.Pl -ńďəśť(e, ä, ə) /  
-ndəśť(e, ä, ə)
-ńəśťe(ä)

Nom. veľə-ńďəśť(ə,e,ä) / veľə-ńəśťe(ä) ‘село (ваше)’
kud-ndəśť(ə,e,ä) ‘дом (ваш)’
viŕə-ńďəśť(ə,e,ä) / viŕ-ńəšť(ə,e,ä) ‘лес (ваш)’ 
Gen. veľə-ńďəśť-ə-ń / veľə-ńəśť-ə-ń ‘села (вашего)’
kud-ndəśť-ə-ń ‘дома (вашего)’
viŕə-ńďəśť-ə-ń / viŕ-ńəšť-ə-ń ‘леса (вашего)’ 
Dat. veľə-ńďəśť-ə-ńďi / veľə-ńəśť-ə-ńďi ‘селу (вашему)’
kud-ndəśť-ə-ńďi ‘дому (вашему)’
viŕə-ńďəśť-ə-ńďi / viŕ-ńəšť-ə-ńďi ‘лесу (вашему)’ 

IX Person3.Pl  -cna Nom. viŕ-сnа(ə) ‘лес (их)’
Gen. viŕ-сnə-n ‘леса (их)’
Dat. viŕ-сnə-ndÞ ‘лесу (их)’

При сравнении систем PA-III, PA-IV (см. 
табл. 8, 9) следует указать, что числовые пока-
затели у обладаемого функционируют в номи-

нативе, генитиве и дативе, что нельзя сказать 
о других говорах и диалектах мокшанского 
языка.
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Исключением из этой системы также яв-
ляются говоры смешанного типа мокшанско-
го языка – киртелинский говор Республики 
Татарстан, говоры белинского ареала Пен-
зенской области, верхне-алатырские говоры  

Нижегородской области, где представлена чёт-
кая дифференциация форм единственного и 
множественного числа обладаемого (см. РА-III,  
PA-IV; табл. 10, 11).

Таблица 9
Образование форм притяжательного склонения 

(много обладателей, много обладаемых)
PA-IV: Много обладателей (Pl), много обладаемых (Pl)

X Person1.Pl -ńək / -nək / 
-ńk

Nom. veľə-ńək ‘сёла (наши)’
kud-nək / kud-ə-nk ‘дома (наши)’
viŕ-ńək ‘леса (наши)’ 
Gen. veľə-ńək-ə-ń ‘сёл (наших)’
kud-nək-ə-ń ‘домов (наших)’
viŕ-ńək-ə-ń ‘лесов (наших)’ 
Dat. veľə-ńəśkə-ńďi ‘сёлам (нашим)’
kud-nək-ə-ńďi ‘домам (нашим)’
viŕ-ńək-ə-ńďi ‘лесам (нашим)’ 

XI Person2.Pl -ńť(e,ä) / 
-nt44(ə) / 
-nt(44,ə)

Nom. veľə-ńť(e,ä) / veľə-ńťe ‘сёла (ваши)’
kud-ə-nt(4) ‘дома (ваши)’
viŕə-ńť(e,ä) ‘леса (ваши)’ 
Gen. veľə-ńťə-ń ‘сёл (ваших)’
kud-ntə-ń ‘домов (ваших)’
viŕə-ńťə-ń ‘лесов (ваши)’ 
Dat. veľə-ńťə-ńďi ‘сёлам (вашим)’
kud-ntə-ńďi ‘домам (вашим)’
viŕə-ńťə-ńďi ‘лесам (вашим)’ 

XII Person3.Pl -sna Nom. viŕ-snа(ə) ‘леса (их)’
Gen. viŕ-snə-n ‘лесов (их)’
Dat. viŕ-snə-ndÞ ‘лесам (их)’

Таблица 10
Дифференциация форм единственного и множественного числа обладаемого 

(много обладателей, один обладаемый)

Ряд PA-III: Много обладателей (Pl) один обладаемый (Sg)
зап. центр. юго-

вост. 
перех. смешан. мокш. 

лит.
X Person1.Sg -ńəśke(ä,ə) /

-nəśk / -ńəśk
kud-ńəśke(ə)  
‘дом (наш)’
 viŕ-ńəśke(ə)
‘лес (наш)’

--- --- -ńəśke(ä)

kud-ńəśke 
‘дом (наш)’
viŕ-ńəśke
‘лес (наш)’

-ńеkə(ä) /
-nəkə
kud-ńеkə ‘дом 
(наш)’
viŕ-ńеke(ä) 
‘лес (наш)’

---

XI Person2.Sg -ńďəśť(e,ä,ə)
 
kud-ńďəśťe(ä,ə)  
‘дом (ваш)’
viŕ- ńďəśťe(ä,ə)
‘лес (ваш)’

--- --- -ńďəśťe(ä) / 
-ńəśťe
kud-ńďəśťe 
‘дом (ваш)’
viŕ- ńďəśťe
‘лес (ваш)’

-ńkä

kud-ə-ńkä 
‘дом (ваш)’
viŕ-ə-ńkä ‘лес 
(ваш)’

---

XII Person3.Sg --- --- --- --- -cna 
viŕ-cna(ə) ‘лес 
(их)’

---
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В современном мокшанском литературном 
языке и во многих его говорах, как было отме-
чено, числовые показатели у обладаемого стёр-
лись во всех падежах, и даже номинатив ока-

зывается вне числовых показателей. В связи с 
этим, формы данных рядов совпадают и обозна-
чают как единственное, так и множественное 
число обладаемых (см. табл. 12). Например:

Таблица 11
Дифференциация форм единственного и множественного числа обладаемого 

(много обладателей, много обладаемых)

Ряд 

PA-IV: Много обладателей (Pl) много обладаемых (Pl)
зап. центр. юго-

вост.
перех. смешан. мокш. 

лит.
VII Person1.Sg -ńək(e, ə) /

-nək(e, ə) /
kud-nək(e, ə)
‘дома (наши)’
viŕ-ńək(e, ə)
‘леса (наши)’

--- --- -ńək(e, ə) /
-nək(e, ə) /
kud-nək(e,ə) 
‘дома (наши)’
viŕ-ńək (e,ə)
‘леса (наши)’

-ńək

kud-nək
‘дома (наши)’
viŕ-ńək
‘леса (наши)’

---

VIII Person2.Sg -ńťe(ə) /
-nt44(ə)
kud-nt4(ə) 
‘дома (ваши)’
viŕ- ńťe(ə)
‘леса (ваши)’

--- --- -ńťe(ə) /
-nt44(ə)
kud-nt4(ə)
‘дома (ваши)’
viŕ- ńťe(ə)
‘леса (ваши)’

-nt /-ńť

kud-ə-nt(4)
дома (ваши)’
 viŕ-ə-ńť ‘леса 
(ваши)’

---

IX Person3.Sg --- --- --- --- -sna 
viŕ-sna(ə) 
‘леса (их)’

---

Таблица 12
Ареалы распространения PA-IV в диалектах мокшанского языка

Ряд PA-IV: Много обладателей(Pl) много обладаемых(Pl)
зап. центр. юго-вост. перех. смешан. мокш.лит.

VII Person1.Sg --- -ńke(ä, ə) /
-nəkə
kud-ə-ńke(ä,ə) / 
kud-nəkə

viŕ-ə-ńke(ä,ə) /
viŕ-ńəkə

-ńke

kud-ə-ńke

viŕ-ə-ńke

--- --- -ńke

kud-ə-ńke ‘дом /  
дома (наш /
наши)’
viŕ-ə-ńke 
‘лес (наш /
наши)’

VIII Person2.Sg --- -ńte(ä,ə)
kud-ə-ńťe(ä,ə)

viŕ-ə-ńťe(ä,ə)

-ńťe
kud-ə-ńťe

viŕ-ə-ńťe

--- --- -ńťe
kud-ə-ńťe 
‘дом / дома 
(ваш / ваши)’
viŕ-ə-ńťe 
‘лес / леса 
(ваш / ваши)’

IX Person3.Sg -sna(ə) /
-cna(ə)
kud-
sna(ə) 

joń-cna(ə) 

viŕ-sna(ə)

-sna(ə) / -cna(ə)

kud-sna(ə) 

joń-cna(ə)

viŕ-sna(ə)

-sna(ə) /
-cna(ə)
kud-sna) 

joń-cna

viŕ-sna

-sna / 
-cna

kud-sna

joń-cna

viŕ-sna

--- -sna(ə) /
-cna(ə)
kud-sna ‘дом /
дома (их)’
joń-cna 
‘мозг /мозги 
(их)’
viŕ-sna(ə)
‘лес /леса (их)’
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В косвенных падежах, начиная с аблатива, 
во всех системах (PA-I – PA-IV) числовые диф-
ференциации обладаемого предмета не выяв-

ляются, и лишь указывается на число облада-
теля. Например:

Таблица 13
Образование форм косвенных падежей притяжательного склонения 

(один обладатель, один / много обладаемых)

Один обладатель (Sg), один / много обладаемых (Sg / Pl)
Abl. et al.

I Person1.Sg -n veľə-də-n ‘села (моего) / сёл (моих)’
kut-tə-n ‘дома (моего) / домов (моих)’
viŕ-də-n ‘леса (моего) / лесов (моих)’

II Person2.Sg -t veľə-də-t ‘села (твоего) / сёл (твоих)’
kut-tə-t ‘дома (твоего) / домов (твоих)’
viŕ-də-t ‘леса (твоего) / лесов (твоих)’

III Person3.Sg -nza(ə) / -ndza(ə) veľə-də-nza(ə) ‘села / сёл (его, её)’
kut- tə-n(d)za(ə) ‘дома / домов (его, её)’
viŕ-də-n(d)za(ə) ‘леса / лесов (его, её)’

Таблица 14
Образование форм косвенных падежей притяжательного склонения 

(много обладателей, один / много обладаемых)

Много обладателей (Pl), один / много обладаемых (Sg/ Pl)
Abl. et al.

VII / 
X

Person1.Pl -nk / -nək veľə-də-nk / veľə-də-nək ‘села (нашего) / сёл (наших)’
kut-tə-nk ‘дома (нашего) / домов (наших)’
viŕ-də-nk ‘леса (нашего) / лесов (наших)’

VIII / 
XI

Person2.Pl -nt veľə-də-nt ‘села (вашего) / сёл (ваших)’
kut-tə-nt ‘дома (вашего) / домов (ваших)’
viŕ-də-nt ‘леса (вашего) / лесов (ваших)’

IX / 
XII

Person3.Pl -st veľə-də-st ‘села / сёл (их)’
kut- tə-st ‘дома / домов (их)’
viŕ-də-st ‘леса / лесов (их)’

Данную характерную особенность можно 
подтвердить примерами из говоров центрально-

го, западного, юго-восточного и переходного диа-
лектов мокшанского языка. Сравни (табл. 15, 16):

Таблица 15
Ареалы распространения форм косвенных падежей притяжательного склонения 
в диалектах мокшанского языка (много обладателей, один /много обладаемых)

Ряд Один обладатель (Sg) один/много обладаемых (Sg / Pl)
зап. центр. юго-вост. перех. мокш.лит.

I Person1.Sg -n
kud-tə-n 

viŕ-də-n

-n
kud-tə-n

viŕ-də-n

-n
kud-tə-n

viŕ-də-n

-n
kud-tə-n

viŕ-də-n

-n
kud-tə-n 
‘дома (моего / 
моих)’
viŕ-də-n 
‘леса (моего / 
моих)’
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II Person2.Sg -t
kud-tə-t

viŕ-də-t

-t
kud-tə-t

viŕ-də-t

-t
kud-tə-t

viŕ-də-t

-t
kud-tə-t

viŕ-də-t

-t
kud-tə-t 
‘дома (твоего / 
твоих)’
viŕ-də-t ‘леса 
(твоего / твоих)’

III Person3.Sg -nza(ə) /
-ndza(ə)
kud-tə-nza(ə) 
kud-tə-ndza(ə)
viŕ-də-ndza(ə)

-nza(ə) /
-ndza(ə)
kud-tə-nza(ə)
kud-tə-ndza(ə)
viŕ-də-ndza(ə)

-nza

kud-tə-nza 

viŕ-də-ndza

-nza /
-ndza
kud-tə-nza 
kud-tə-ndza
viŕ-də-ndza

-nza

kud-tə-nza
‘дома (его / её)’
viŕ-də-nza
‘леса (его / её)’

Таблица 16
Ареалы распространения форм косвенных падежей притяжательного склонения 
в диалектах мокшанского языка (много обладателей, один /много обладаемых)

Ряд 
Много обладателей (Pl) один / много обладаемых (Sg / Pl)

зап. центр. юго-вост. перех. мокш.лит.
VII / 

X
Person1.Pl -nk /-nək

kud-tə-nk / kud-
tə-nək 
viŕ-də-nk /
viŕ-də-nək

-nk /-nək
kud-tə-nk / 
kud-tə-nək 
viŕ-də-nk /
viŕ-də-nək

-nk 
kud-tə-nk 

viŕ-də-nk

-nk /-nək
kud-tə-nk / 
kud-tə-nək 
viŕ-də-nk /
viŕ-də-nək

-nk
kud-tə-nk ‘дома / 
домов (наших)’
viŕ-də-nk ‘леса / 
лесов (наших)’

VIII / 
XI

Person2.Pl -nt
kud-tə-nt / 
kud-tə-nə-nt
viŕ-də-nt

-nt
kud-tə-nt

viŕ-də-nt

-nt
kud-tə-nt 

viŕ-də-nt

-nt
kud-tə-nt 

viŕ-də-nt

-nt
kud-tə-nt ‘дома / 
домов (ваших)’
viŕ-də-nt ‘леса / 
лесов (ваших)’

IX / 
XII

Person3.Pl -st
kud-tə-st

viŕ-də-st

-st
kud-tə-st

viŕ-də-st

-st
kud-tə-st 

viŕ-də-st

-st
kud-tə-st 

viŕ-də-st

-st
kud-tə-st ‘дома / 
домов (их)’
viŕ-də-st ‘леса / 
лесов (их)’

Следует отметить, что во всех диалектных 
системах мокшанского языка формы косвен-
ных падежей (аблатива, инессива, элатива, 
иллатива, пролатива, абессива, компаратива) 
представлены в следующем оформлении: ос-
нова существительного + падежные морфемы 
+ посессивные аффиксы. Например: viŕ-də-n 
‘леса (моего / моих)’, kud-tə-nk ‘дома  / домов 
(наших)’, kud-сə-n ‘в доме (моём)’ / домах 
(моих)’, kud-сə-st ‘в доме / в домах (их)’ и т. д. 
[14, 105; 15, 187; 16, 95].

Анализ приведённых систем позволяет сде-
лать вывод о том, что обладаемое в притяжа-
тельных конструкциях часто не имеет число-
вых показателей. Сравнивая языковой материал 
диалектов мокшанского языка с литературным 
языком, следует отметить, что в говорах при-

тяжательные ряды представлены значительно 
полнее, нежели в литературном языке. Это ка-
сается отдельных говоров западного диалекта 
мокшанского языка, а также смешанных и пе-
реходных говоров Пензенской области, Респу-
блики Татарстан, Нижегородской области (cм. 
табл. 10, 11, PA-III, PA-IV). В данных говорах 
обладаемое имеет более богатую и чёткую си-
стему числовой дифференциации, чем в лите-
ратурном языке. Например: зап. kud-ńəśke(ə) 
‘дом (наш)’ – kud-nək(e,ə) ‘дома (наши)’, viŕ-
ńəśke(ə)‘лес (наш)’ – viŕ-ńək(e,ə) ‘леса (наши)’; 
kud-ńďəśťe(ä,ə) ‘дом (ваш)’ – kud-nt4(ə) ‘дома 
(ваши)’, viŕ-ńďəśťe(ä,ə) ‘лес (ваш)’– viŕ-ńťe(ə) 
‘леса (ваши)’.

Во многих говорах мокшанского языка, 
распространённых на территории Республики 
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Мордовия, как и в литературном языке, отсут-
ствуют специальные числовые показатели для 
обладаемого при обладателе 3-го лица мно-
жественного числа (Person3.Pl) (см. PA-IV)  
(табл. 6, 7, 8, 9). В данном случае и в диалектах, 
и в литературном языке функционирует един-
ственный лично-притяжательный суффикс 
-sna(ə)/-cna(ə), который обозначает принад-
лежность и одного, и многих предметов обла-
дания: kud-sna ‘дом/дома (их)’, joń-cna ‘мозг /
мозги (их)’, viŕ-sna(ə) ‘лес /леса (их)’. Однако в 
некоторых говорах смешанного типа мокшан-
ского языка (говоры села Киртели Тетюшского 
ареала Республики Татарстан, верхне-алатыр-
ские говоры Нижегородской области) лично- 
притяжательные суффиксы -sna(ə) / -cna(ə) 
дифференцируются по числу: кирт. viŕ-cna 
‘лес (их)’ – viŕ-sna ‘леса (их)’, верхне-алат.г. 
maŕ-cna ‘яблоко (их)’ – miŕ-sna ‘яблоки (их)’. 
Данные примеры доказывают то, что гово-
ры и диалекты мокшанского языка сохранили 
живые свидетельства того, что некогда в речи 
числовая дифференциация и в сфере облада-
емых проводилась более полно, чем теперь. 
Как было отмечено Х.  Паасоненом [33] в ра-
боте «Мордовская фонетика» «…без сомне-
ния во всех лицах, как в единственном, так и 
во множественном числе первоначально были 
две формы: одна, содержащая чистый притя-
жательный суффикс: в единственном числе  
1 л. -m, 2 л. -t, 3 л. -sȣ; во множественном числе 
1 л. -mȣk, 2 л. -tȣk, 3 л. -sȣk и другая, в которой 
для обозначения множественности обладаемо-
го перед последним приставлялся -n. Данная 
характерная особенность в современных ди-
алектах мокшанского языка не всегда просле-
живается, нигде она полностью не проявляет-
ся, но, с другой стороны, нет диалекта, кото-
рый не удержал бы его, – с соответствующими 
изменениями – в каком-нибудь лице» [23, 103]. 

Таким образом, общим для всех притяжа-
тельных рядов в мокшанском диалектном аре-
але необходимо признать наличие системы 
грамматических числовых показателей обла-
дателя того или иного лица единственного или 
множественного числа. Обладаемое же по чис-
лам различается далеко не всегда [14, 105]. Как 
отмечал А. П. Феоктистов, «… на притяжатель-
ное склонение большое влияние по линии вы-
равнивания было оказано со стороны просто-
го падежного склонения, в формах которого, 
как правило, воплощается предмет обладания. 

Можно утверждать, что в косвенных падежах 
притяжательного склонения отсутствие чис-
ловых показателей для обладаемого является 
непосредственным результатом действия ана-
логии со стороны неопределённого склонения, 
в котором числа не различаются ни в одном из 
косвенных падежей» [23, 104]. Однако, автор 
находит языковой материал Ардатовского рай-
она Мордовской АССР и Салганского района 
Горьковской (современной Нижегородской) 
области (с. Васильевка), где в косвенных па-
дежах притяжательного склонения у обладае-
мого сохранилось противопоставление форм 
единственного и множественного числа, прав-
да, эта числовая дифференциация теперь име-
ет место лишь при наличии обладателя 2-го 
лица единственного числа: kud-o-so-m ‘в моем 
доме’, но: kud-o-so-n ‘в моих домах’, kud-o-
sto-m ‘из моего дома’, но: kud-o-sto-n ‘из моих 
домов’, kud-o-z-o-m ‘в мой дом’, но: kud-o-z-o-n 
‘в мои дома’ и т. д. [23, 104].

Данное явление также отмечено в работах 
Д. В. Цыганкина, Н. А. Агафоновой и И. Н. Ря-
бова. Авторы указывают на то, что «… имеются 
некоторые говоры, в частности типа с. Старое 
Чамзино Мордовской АССР, которые сохра-
нили противопоставление числа обладаемых 
в косвенных падежах, т. е. в ряде «Тонь» при 
одном и том же падеже обнаруживаются две 
посессивные словоформы» [2, 5–10; 3, 81–90].

Обсуждение и заключение
Принимая во внимание тот неоспоримый 

факт, что единственное и множественное чис-
ла у обладаемого во многих рядах не имеют 
формального выражения или же это различие 
по числам ограничивается лишь номинативом, 
генитивом и дативом, система притяжатель-
ных рядов представлена в исследовании по 
обладателю, который, как уже подчёркивалось 
выше, всегда получает конкретное выражение 
в отношении числа. 

В мокшанском литературном языке в зави-
симости от лица и числа обладателя суффик-
сы лично-притяжательности образуют шесть 
притяжательных рядов, где показатель множе-
ственного числа -n функционирует в номинати-
ве, генитиве, дативе в системе PA-II в рядах IV, 
V, VI: jalga-źe ‘мой товарищ’ – jalga-ńe ‘това-
рищи (мои)’; jalga-će ‘товарищ (твой)’ – jalga-
ťńe ‘товарищи (твои)’; jalga-с ‘товарищ (его/
её)’ – jalga-nza ‘товарищи (его/её)’. В осталь-
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ных рядах первоначальные функции суффик-
сов -n и -k как показателей множественного 
числа предмета обладания и обладателя стёр-
лись: kud-ə-ńke ‘дом (наш)’ / ‘ дома (наши)’, 
kud-ə-ńkə-ń ‘дома (нашего)’ / ‘домов (наших)’. 

В мокшанском диалектном ареале числовая 
дифференциация предметов обладания проде-
монстрирована более чётко: количество рядов 
притяжательного склонения достигает до две-
надцати, в чём убеждает анализ диалектного 
материала. Например, зап. kud-ńəśke(ə) ‘дом 
(наш)’ – kud-nək(e,ə) ‘дома (наши)’, мокш.
лит. kud-ə-ńke ‘дом (наш)’ / ‘дома (наши)’; 
зап. kud-ńďəśťe(ä,ə) ‘дом (ваш)’ – kud-nt4(ə) 
‘дома (ваши)’, мокш.лит. kud-ə-ntе ‘дом (ваш)’ 
/ ‘дома (ваши)’;  кирт.г. viŕ-cna ‘лес (их)’ – viŕ-
sna ‘леса (их)’, мокш.лит. viŕ-sna ‘лес (их)’ /  
‘леса (их)’.

Суммируя вышесказанное, следует отме-
тить: приведённый языковой материал даёт ос-
нование утверждать, что в говорах и диалектах 
мокшанского языка, распространённых как на 
территории Республики Мордовия, так и за её 
пределами, притяжательные ряды представле-
ны значительно полнее, нежели в литературном 
языке: обладатель и обладаемое употребляются 
как в единственном, так и во множественном 
числе. Однако не во всех рядах притяжательно-
го склонения числовая дифференциация пред-
метов обладания приводится в одинаковой мере 
последовательно, что связано с отсутствием или 
наличием числовых показателей обладаемого. 
Неравномерное употребление притяжательных 
словоформ способствует выравниванию число-
вых показателей притяжательного склонения, а 
также замене их другими формами.

Список сокращений 

Верхне-алат.г. – верхне-алатырские говоры Нижегородской области; зап. – западный диалект мокшанского 
языка; кирт.г. – киртелинский говор Республики Татарстан; перех. – переходный диалект мокшанского языка; 
мокш.лит. – мокшанский литературный язык; смеш. – смешанный диалект мокшанского языка; центр. – централь-
ный диалект мокшанского языка; юго-вост. – юго-восточный диалект мокшанского языка.

Abl. – Ablative; Dat. – Dative; Gen. – Genitive; Nom. – Nominative; PA – Possessive Affixes; PAS – Possessive Affixes 
System.
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